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¶ AceastŃ colecộie de instrumente conộine recomandŃri, informaộii ỗi c©teva idei 

de mate riale ( imagini, plia nte, etc.) pentru 10 domenii tematice despre care fi 

propuse de cŃtre un mentor de limbŃ ca subiecte de conversaộie. Acesta este 

motivul pentru  care instrumentul  este de numi t 10 imagin i ð 10 ore ð 10 

întâlniri.  

¶ Fiecare domeniu tematic i nclude c©teva informaộii interculturale, recomandŃri 

asupra  diferite lor  subiect e ỗi ce tipuri de materiale pot fi folosite pentru 

tematica respectivŃ; de asemenea, sunt incluse sugestii pentru alte subiecte 

sau activitŃội. Rolul instrumentului este de a servi ca un ghid . 

¶ Eỗti liber(Ń) sŃ alegi un subiect cu care sŃ ´ncepi activitatea cu partenerul  de 

limbŃ. Recomandarea noastrŃ este sŃ alegi un subiect despre care ội- ar face  

plŃcere sŃ vorbeỗti. 

¶ Nu trebuie s Ń acoperi în mod strict toate subiectele într - o or Ń. Anumite 

subiecte pot fi discutate timp de mai mult dec©t o orŃ, iar altele ar putea sŃ ia 

mai puộin. Nu ar  trebui sŃ te simội obligat(Ń) nici tu  ỗi nici partenerul de limbŃ 

sŃ acoperiội toate cele 10 subiecte ð este decizia voastrŃ dacŃ sŃriội peste 

anumite subiec te, sau sŃ includeội altele, ´n funcộie de interesele comune. 

¶ Fii creativ (Ń): adu  ỗi fŃ orice ội se pare potrivit subiectelor despre care dor eỗti 

sŃ discutaội. Totul depinde de tine ỗi de partenerul tŃu! Fii curajo s în a folosi 

propria ta creativitate ỗi ´n a aduna informaộii ỗi materiale adiộionale. 

¶ Cu cât aduci mai mult suport vizual, cu atât este mai bine . Este difici l ỗi 

obositor ca totul sŃ fie imaginat. Orice fel de material demonstrativ este 

binevenit.  

¶ Te poội folosi ỗi de smartphone-uri pentru ca sŃ arŃội imagini, cauội informaộii 

sau un videoclip care sŃ explice sau sŃ ilustreze un anumit aspect.  

¶ La ´nceput partenerul tŃu va vorbi mai puộin, va folosi propoziộii scurte ỗi va 

face multiple greỗeli. SŃ nu corec tezi  toate greỗelile ỗi nu ´n mod constant. 

Doar cele care pot duce la o confuzie sunt importante la ´nceput. SŃ te 

concentrezi  pe detalii doar pe mŃsurŃ ce el ´ỗi ´mbunŃtŃộeỗte abilitŃộile de 

comunicare . 
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¶ ExistŃ douŃ moduri de a corecta pe cineva: 

o Direct sau 

o Indirect - > repe tarea a ceea ce s - a spus, dar ´n forma corectŃ: 

òIeri am dus ´n mall.ó ð òDeci ieri te- ai dus în mall? Te - ai dus singur(Ń)?ó 

De dorit este sŃ foloseỗti modalitatea indirectŃ, denumitŃ ỗi òfeedback 

corectivó, deoarece cealaltŃ persoanŃ se va simội mai puộin frustratŃ ỗi mai 

motivatŃ. Iar ´nvŃộarea se ´nt©mplŃ mult mai uỗor prin feedback pozitiv. 

¶ Este normal  sŃ nu fii 100% informa t(Ń) despre toate subiectele propu se, dar ar 

trebui totuỗi sŃ ai o oarecare idee ỗi sŃ fii pregŃtit(Ń) dinainte , astfel ´nc©t sŃ 

poội vorbi despre subiectele care ´l intereseazŃ pe celŃlalt. 

¶ Este important sŃ ceri din timp organizaộiei o listŃ cu contactele sau alte surse 

de informaộie legate de subiecte precum  òprocedeul pentru obộinerea dreptului 

de azil ó, òautor itŃội publice ỗi de servicii civileó, ò´nvŃộarea limbilor strŃineó, 

òcum se ´nchiriazŃ un apartamentó, òcum ỗi unde se poate gŃsi ajutor pentru 

diferite problemeó, etc. ĉn felul acesta vei fi informat(Ń) despre posibilitŃộile 

existente ỗi le vei putea ´mpŃrtŃỗi partenerului  tŃu. 
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Mulội tineri sunt interesaội in sporturi ð 

se uitŃ la jocuri de fotbal pe televizor 

sau live, se duc la salŃ de antrenamente 

sau fac yoga. De aceea, sportul 

întotdeauna aduce subiecte de 

conversaộie ỗi posibilitatea de a-ội face 

prieteni.  

 

¶ Sporturile preferate ´n ộŃrile 

fiecŃruia. 

¶ Sporturi noi sau la modŃ (yoga, 

fitness, jogging, Zumba, 

skateboard, mersul cu bicicletŃ, 

etc.) . 

¶ Cluburi sportive sau sportivi 

renumiội (´n ộŃrile fiecŃruia ỗi ´n jurul 

lumi i). 

¶ Sporturi care vŃ plac. 

¶ Locuri ´n oraỗ unde se pot practica 

gratis  diferite sporturi . 

 

¶ Adu  o fotografie în care practic i 

sportul tŃu preferat, o fotografie cu 

persoana sau echipa preferatŃ din 

lumea sportivŃ, etc. 

¶ AratŃ- i partenerului tŃu de limbŃ 

tricoul echipei preferate, programul 

clubului sportiv pe care îl 

frecventezi, echipamentul de sport 

pe care îl ai, etc.  

¶ Uitaội-vŃ ´mpreunŃ la cel mai recent 

joc de fotb al / de tenis / etc. ỗi 

incearcaội sŃ discutaội despre el. 

¶ Adu  o revistŃ sau un articol despre 

sportul care te intereseazŃ. 

¶ Faceội- l îm preunŃ! Ieỗiội cu bicicletŃ 

sau la alergat ´n parc, invitŃ 

partenerul de limbŃ sŃ ộise alature la 

meciul  de fotbal cu prietenii tŃi, 

mergeội ´mpreunŃ la fitness, etc. 

 

Fotografii cu diferite tipuri de sporturi, 

fotografii cu atleội celebri, o listŃ de 

link - uri unde se pot vedea cele mai noi 

evenimente sportive din oraỗ ð 

maratoane care urmeazŃ, campionate, 

competiộii, etc.; o listŃ cu website- uri 

unde se pot cŃuta diferitele sporturi 

practicate ´n oraỗ, o hartŃ a oraỗului cu 

pistele de bicicletŃ, o hartŃ a oraỗului cu 

terenuri de sport în  aer liber, o listŃ cu 

stadioanele ỗi sŃlile de sport cu intrare 

liberŃ ´n oraỗ, o listŃ cu locurile ´n care 

se pot c umpŃra echipamente sportive 

second hand ; fotografii cu lacul, râul 

sau munộii cei mai apropiaội de oraỗ ỗi 

informaộii despre cum se ajunge acolo;  

 

 



5 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 



6 

 

     

 

Muzica ne ´nconjoarŃ peste tot: ´n 

cluburi, în supermarket, în filme, în 

radio, în public it ate TV, etc. În Europa 

tinerii ascultŃ muzicŃ c©nd sunt singuri, 

când se întâlnesc cu prietenii, când fac 

sport ỗi uneori chiar ´n timpul studiului 

pentru ỗcoalŃ sau universitate. Mulội 

tineri c©ntŃ ´ntr-o formaộie, c©ntŃ ´ntr-

un cor sau ´nvaộŃ sŃ c©nte la un 

instrument muzical.  

¶ C©ntŃreộii ỗi formaộiile preferate. 

¶ Genurile de muzicŃ preferate 

¶ C©ntŃreội ỗi formaộii renumite din 

ộŃrile voastre ỗi din lumea largŃ. 

¶ MuzicŃ tradiộionalŃ ´n ộŃrile voastre 

ỗi ´n alte ộŃri. 

¶ Unde sŃ ascultaội muzicŃ ´n viaộa de 

zi cu zi?  

¶ Ce importanộŃ are muzica ´n ộara de 

origine a fiecŃruia? 

¶ La ce instrumente c©ntaội / v- ar 

plŃcea sŃ c©ntaội? 

¶ Cum se cumpŃrŃ un bilet la un 

concert?  

¶ Unde se gŃsesc informaộii despre 

concerte ỗi evenimente muzicale? 

¶ AratŃ partenerului tŃu de limbŃ o 

imagine cu instrumentul muzical la 

care c©nội sau cel la care ai dori sŃ 

´nveội sŃ c©nội. 

¶ Ascultaội muzicŃ de pe telefonul tŃu 

ỗi de pe cel al p artenerului de limbŃ. 

¶ ArŃtaội unul la celuilalt  piesa / 

piesele preferate.  

¶ Adu  fotografii cu c©ntŃreộii sau 

formaộiile preferatele. 

¶ AratŃ fotografii cu tine (ỗi prietenii 

tŃi) fŃcute ´n timpul unui concert, 

festival de muzicŃ, etc. 

¶ C©ntŃ sau ascultŃ de pe telefon 

imnul ộŃrii tale. 

¶ Jucaội- vŃ un joc: o persoanŃ 

fredoneazŃ o piesŃ la modŃ sau 

piesa  preferatŃ, iar celŃlalt trebuie 

sŃ ghiceascŃ piesa. 

¶ Mergeội la un concert ´mpreunŃ. 

AflŃ care sunt interesele partenerului 

tŃu, ce ´i place sŃ facŃ ´n timpul lui liber. 

Poate fi jocul de ỗah, table , cŃrội sau 

multe altele.  

Spune- i partenerului tŃu despre 

interesele tale ỗi aflŃ dacŃ ar fi curios sŃ 

´nveộe altele sau chiar sŃ practicaội 

´mpreunŃ unele dintre ele. 
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Exemple de câteva interese/ hobby - uri : 

Citit, vizionat filme, întâlniri  cu 

prieteni i, jocuri video, cinema, vizitat  

galerii de artŃ ỗi muzee, pescuit, etc.  

¶ Adu  programul actual al 

cinematografului din oraỗ / listŃ cu 

muzeele d in zonŃ / cartea preferatŃ  

¶ Învaộaội alte jocuri de cŃrội sau orice 

alt joc . 

¶ Exersaội diferitele forme ´n care se 

poate indica ora actualŃ a zilei 

(foloseỗte un ceas pentru acest 

scop).  

¶ Uitaội-vŃ la programul 

cinematografului ỗi discutaội despre 

filmele la care aội dori sŃ vŃ uitaội, 

care dintre ele sunt mai lungi, când 

ỗi unde sunt ele difuzate, la ce orŃ 

trebuie sŃ fiội acolo, c©nd, unde ỗi 

cum se cumpŃrŃ biletele. 

¶ Uitaội-vŃ ´mpreunŃ la un film. 

¶ Duceội-vŃ ´mpreunŃ la un centru de 

tineret sau la un alt loc unde vŃ 

puteội ´nt©lni cu alội oameni, sŃ vŃ 

jucaội ping- pong sau fotbal de 

masŃ. 

¶ ĉnt©lniội-vŃ sŃ vŃ jucaội ỗah / jocuri 

video / jocuri de cŃrội / jocuri de 

societate / ...  

¶ Vizitaội ´mpreunŃ un muzeu sau o 

galerie de artŃ. 

¶ Mergeội ´mpreunŃ la teatru. 

¶ Discutaội despre cŃrộile ỗi autorii 

preferaội, schimbaội cŃrội ´ntre voi. 

¶ Organizaội un picnic ´mpreunŃ. 

¶ Discutaội care este bacỗiỗul care se 

dŃ ´n general ´n ộara fiecŃruia într -

un restaurant, cafenea sau bar.  

¶ Ieỗiội la o cafea / ceai ´mpreunŃ. 

Imagini cu in strumente ỗi note 

muzicale; imagini cu c©ntŃreội ỗi 

formaộii renumite din ộara ta; textul 

imnului naộional din ộara ta; o broỗurŃ 

în care sunt publicate  evenimentele 

sŃptŃm©nii / lunii curente ´n oraỗul tŃu; 

o listŃ cu site- urile web unde s e pot 

verifica urmŃtoarele eveniminte din 

oraỗ ỗi programele cinematografelor, 

teatrelor, galeriilor, muzeelor, etc. ; o 

listŃ cu festivalele care au loc în mod 

curent î n oraỗul tŃu (festivale de 

muzicŃ, de film, de dans, de design, de 

tineret, de ỗtiinộŃ, etc.,) noaptea 

muzeelor, noaptea teatrelor, etc.; o 

listŃ cu locaộiile ´n care muzicienii de 

stradŃ obiỗnuiesc sŃ c©nte; un articol cu 

c©ntŃreộul, formaộia, concertul, 

expoziộia, filmul sau festivalul preferat; 

o listŃ cu baruri ỗi mici cluburi din oraỗ 

unde se pot  asculta gratis muzicieni 

locali; un ceas la care se pot miỗca 

limbile; o listŃ cu muzeele ỗi galeriile de 

artŃ renumite sau interesante care 

meritŃ vizitate î n oraỗ, respectiv 

informaộii dacŃ acestea au zile cu 

intrare liberŃ; jocul (de societate sau de 

alt tip) preferat; cartea preferatŃ. 
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Din moment ce partenerul tŃu de limbŃ 

este cel mai probabil refugiat, s - ar 

putea ca el / ea sŃ nu vrea sŃ vorbeascŃ 

despre acest subiect din cauza pierderii 

unora din membrii familiei sau din 

cercul de prieteni. Ia ceva timp ỗi 

´nộelegere ca sŃ ´ội dai seama dacŃ el se 

simte confortabil sŃ aibŃ o conversaộie 

despre acest subiect. Trebuie sŃ fii 

atent(Ń) ỗi gata sŃ schimbi subiectul 

dacŃ observi cŃ el nu se simte 

confortabil cu discuộia. Dar pentru 

majoritatea refugiaộilor familia este cel 

mai important lucr u ´n viaộŃ, deci s- ar 

putea ca o discuộie despre familie sŃ fie 

una plŃcutŃ pentru ei.  

În ziua  de azi  familii le pot arŃta foarte 

diferi t  unele de altele. D e cele mai 

multe ori este o mamŃ, un tatŃ ỗi unul 

sau mai mu lội copii . Dar sunt multe 

familii monoparentale sau de multe alte 

tipuri . De asemenea, existŃ o diferenộŃ 

între òsocietatea indiv idualist Ńó în care 

fiecare se ocupŃ cu viaộa ỗi fericirea lui , 

spre deosebire òforme colective ale 

societŃộiió ´n care bunŃstarea întregii 

familii  este mai importantŃ dec©t 

bunŃstarea individualŃ a membrilor 

grupului . În unele ộŃri existŃ o 

´nộelegere mai cuprinzŃtoare a ce 

´nsemanŃ familie, faộŃ de altele. 

 

 

¶ Membrii familiei  

¶ Arborele genealogic ỗi folosirea 

corectŃ a termenilor care ộin de 

relaộiile ´n famile (tatŃ, mamŃ, fiicŃ, 

fiu, sorŃ, frate, mŃtuỗŃ, unchi, vŃr, 

bunicŃ, bunic, soộie, soộ, etc.) 

¶ Structura familiilo r pŃrinội, copii)  

¶ Roluri ð cine unde  lucreazŃ? Cine are 

grijŃ de copii ỗi de casŃ? Cine reparŃ 

lucrurile?  

¶ ToatŃ lumea stŃ ´n aceeaỗi casŃ? 

¶ Evenimente în familie (Cine vine? 

C©ội sunt acolo? Cine gŃteỗte / 

aduce m©ncarea? ExistŃ o ordine a 

servirii m©ncŃrurilor? Se aduc 

cadouri?)  

¶ Adu  o fotogra fie cu familia ta sau cu 

un eveniment ´n familie ỗi explicŃ cu 

ce ocazie v - aội adunat ỗi cine a fost 

acolo  

¶ DeseneazŃ arborele tŃu genealogic, 

posibil prin folosirea fotografiilor 

membrilor familiei  

¶ G©ndeỗte- te la familii din emisiunile 

TV (din filme sau se riale). Care 

familie este asemŃnŃtoare familiei 

tale? Care familie este cea mai 

amuzantŃ? Cum aratŃ o familie 

òtipicŃó ´n ộara ta? 
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Diferiội oameni ´n diverse  ộŃri ale 

Europei se comportŃ diferit ´n ceea ce 

priveỗte ospitalitate a, dorinộa de a ajuta 

un necunoscut sau un vecin, modul ỗi 

timpul în care  formeazŃ prietenii. Cu 

toate acestea, ce l mai uỗor lucru pentru 

formarea prieteniilor este ca oamenii sŃ 

petreacŃ timp ´mpreunŃ, de exemplu ´n 

ỗcoli, la universitate sau la locul de 

muncŃ. Sau prin interese ỗi hobby- uri 

comune, astfel î nc©t sŃ poatŃ vorbi 

despre ele, sŃ poatŃ petrece timp 

´mpreunŃ (´n cursuri de formare, de 

exemplu) ỗi sŃ poatŃ avea experienộe 

´mpreunŃ (c©ỗtigarea unui joc de 

echipŃ; participarea la un concert 

plŃcut, etc.). 

¶ C©t de importanội sunt prietenii 

pentru voi?  

¶ Ce faceội ´mpreunŃ cu prietenii? 

¶ De c©t timp ´i cunoỗti pe prietenii 

tŃi? 

¶ Unde ỗi cum poội ´nt©lni oameni de 

vârsta ta ´n oraỗ? 

¶ Aveội prieteni cu naộionalitate 

diferitŃ de a voastrŃ? 

¶ C©ội dintre prietenii tŃi sunt femei? 

Dar bŃrbaội? 

¶ Cum organizezi o petrecere cu 

prietenii tŃi? 

¶ Cum ajungi la o petrecere ỗi cum 

ajungi acasŃ? 

¶ Sunt petreceri la care te poội duce 

chiar ỗi în cazul în care ai vârsta sub 

18 ani?  

¶ ExistŃ limitŃri sau restricộii pentru 

persoane sub o anumitŃ v©rstŃ? 

¶ AratŃ partenerului de limbŃ c©teva 

fotografii cu prietenii tŃi sau cu 

experienộele prin care aội trecut 

´mpreunŃ 

¶ Vizitaội un loc cu partenerul de 

limbŃ ´n care oameni de v©rsta lui / 

ei se duc de obicei ð de exemplu un 

parc, un centru de tineret, o piaộŃ, 

un bar, un club, un teren de sport, 

etc.  

¶ Discutaội despre cum se salutŃ 

oamenii ´ntre ei ỗi cum te adresezi 

corect  diferiộilor oameni (ỗef, 

profe sor, mamŃ, prieten, etc.).  

¶ DiscutŃ despre distanộa fizicŃ 

uzualŃ ´ntre tine ỗi o altŃ persoanŃ 

(ỗef / profesor, membrii de familie, 

prieteni, etc. ). 

Relaộiile diferŃ de la o ộarŃ la alta, de la 

o culturŃ la alta ỗi de la o religie la alta. 

Depinde de unde vine partenerul de 

limbŃ ỗi care sunt circumstanộele ´n 

care a trŃit. De exemplu, ´n Siria un 

bŃrbat trebuie sŃ facŃ curte unei femei 

sŃptŃm©ni sau luni ´ntregi ỗi sŃ fie 

respins ´n mod repetat, ´nainte ca ei sŃ 

´nceapŃ sŃ se ´nt©lneascŃ ỗi sŃ devinŃ 

un cuplu.  În Europa luc rurile stau  

diferit. Doi oameni care au sentimente 
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reciproce pur ỗi simplu devin un cuplu. 

În cazul în care unei a dintre pŃrội nu ´i 

face plŃcere aceastŃ apropiere, spune 

òNUó. Iar acel ònuó ´nseamnŃ de- a 

dreptul ònuó ỗi nu ´nseamnŃ ò´ncearcŃ 

mai insist entó. De obicei femeile sunt 

cele care aỗteaptŃ ca primul pas sŃ fie 

fŃcut de cŃtre bŃrbat. ĉn multe ộŃri 

europene homosexualitatea este 

acceptatŃ sau cel puộin nu este ilegalŃ. 

¶ Cum vorbeỗti cu cineva cu care ội- ar 

plŃcea sa ieỗi? Ce spui? Cum arŃội 

interesul într - o manierŃ politicoasŃ? 

¶ Care ar fi o locaộie indicatŃ pentru 

prima întâlnire ? 

¶ Despre ce se poate vorbi la prima 

´nt©lnire? Ce ´mbrŃcŃminte se 

poart Ń? 

¶ Ar trebui sŃ vŃ sŃrutaội la prima 

întâlnire ? 

¶ Ce poội face dacŃ cealaltŃ persoanŃ 

doreỗte ca relaộia sŃ devinŃ mai 

intimŃ? 

¶ Ce poội face dacŃ cineva care nu te 

intereseazŃ continuŃ sa ´ội scrie? 

¶ Care ar fi  trŃsŃturile partenerul ui  tŃu 

ideal? 

¶ Ce este important pentru tine într - o 

relaộie de cuplu? 

¶ SŃ vŃ uitaội ´mpreunŃ la filme sau 

seriale ỗi focusaội-vŃ la cum se 

raporteazŃ personajele la cei de sex 

opus, cum ỗi despre ce vorbesc la 

ieỗirile lor, etc. 

¶ Imaginaội cŃ unul / una dintre voi se 

duce la prima întâlnire. Unde te - ar 

duce? Ce ai purta? Despre ce ai 

vorbi?  

¶ Faceội un exemplu de dialog ỗi 

g©ndiội-vŃ la alte scenarii despre 

cum sŃ invitaội pe cineva la o 

întâlnire.  

¶ ĉmpŃrtŃỗiội recomandŃri despre ce 

ar fi indicat ỗi ce trebuie sŃ faci ỗi sŃ 

nu faci dacŃ doreỗti sŃ cunoỗti pe 

cineva.  

Fotografii cu d iferite tipuri de familii 

sau membrii acestora; o revistŃ despre 

stilul de viaộŃ sau un articol despre o 

familie dintr - o emisiunile TV, din filmul 

sau serialul preferat; o fotografie cu un 

grup de prieteni; programul lunar sau 

sŃptŃm©nal al locurilor pe care 

obiỗnuieỗti sŃ le vizitezi cu prietenii tŃi; 

fotografii cu cupluri; un artic ol despre 

serialul òFriendsó (sau un alt film 

preferat).  

 



12  

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 



13  

 

     

Ỗcoala, educaộia vocaộionalŃ ỗi 

universitatea sunt de mare importanộŃ 

deoarece adesea educaộia poate creỗte 

semnificativ calitatea vieộii oamenilor. 

ĉn majoritatea ộŃrilor europene educaộia 

´ncepe ´n creỗŃ ỗi grŃdiniộŃ, se continuŃ 

´n ỗcoala primarŃ ỗi secundarŃ, iar în 

unele cazuri cu universitate.  

¶ Cum funcộioneazŃ sistemul ỗcolar în 

ộara ta? 

¶ Care- i situaộia cu sistemul ỗcolar ´n 

ộara de origine a partenerului de 

limbŃ? 

¶ Ce materii se ´nvaộŃ? Câte clase 

existŃ? 

¶ Care sunt universitŃộile renumite ´n 

oraỗul / ộara ta? 

¶ Cum poội obộine o bursŃ? 

¶ Se poate aplica pentru o ucenicie? 

Cum anume? 

¶ Adu  o fotografie cu ỗcoala / 

universitatea / locul de muncŃ pe 

care îl ai.  

¶ Spune partenerului de limbŃ despre 

curricula ta ỗcolara ỗi orarul tŃu 

¶ DeseneazŃ o diagramŃ pentru 

explicarea sistemului educaộional ´n 

ộara ta.  

 

 

 

 

¶ În cazul în care partenerul  de limbŃ 

doreỗte sŃ studieze, ´i poội arŃta 

website - uri relevante ỗi c©teva ỗcoli 

/ universitŃội locale. 

¶ AratŃ-i c©teva anunộuri online cu 

burse.  

¶ Luaội un ziar  actual ỗi parcurgeội 

´mpreunŃ anunộurile cu locuri de 

muncŃ ỗi ce tip de educaộie necesitŃ. 

¶ AratŃ- i c©teva anunộuri de ucenicie. 

O diagramŃ cu sistemul educaộional ´n 

ộara ta; broỗuri cu anunộurile 

universitŃộii locale; o listŃ cu t©rgurile 

educaộionale (care prezintŃ ỗcoli ỗi 

universitŃội) ´n oraỗul tŃu; o listŃ cu 

forumurile / evenimentele de carierŃ ´n 

oraỗ, o listŃ cu website- uri utile care 

ajutŃ pregŃtirea exemenului de 

admitere la o universitate sau o ỗcoalŃ. 
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În cazul ´n care ´ội place sŃ te cŃlŃtoreỗti 

ỗi sŃ explorezi un loc nou, ỗtii cŃ cel mai 

bine este sŃ gŃseỗti un persoanŃ care sŃ 

´ội poate destŃinui secretele locale. 

Acum oraỗul tŃu este noua casŃ a 

partnerului de limbŃ, iar tu ai rolul 

colegului local . DacŃ eỗti student(Ń) ỗi / 

sau nu trŃieỗti ´n oraỗ de mult timp, aội 

putea chiar sŃ ´mpŃrtŃỗiội ´ntre voi 

eventualele dificultŃội cu care v- aội 

confruntat în primele zile petrecute în 

acest oraỗ. 

¶ Spune- i foarte pe scurt partenerului 

de limbŃ istoria oraỗului tŃu. 

¶ Ce locuri interesante ỗi speciale se 

gŃsesc ´n oraỗul tŃu sau ´n zona 

ruralŃ din apropiere? 

¶ Care sunt destinaộiile apropiate ỗi 

interesante pentru ieỗiri de o zi? 

¶ Care este cel mai convenabil mijloc 

de transport (bicicletŃ, autobuz, 

tren, maỗinŃ)? 

¶ Ai vŃzut deja clŃdirea / monumentul 

/ locul cel mai vechi / nou, frumos 

ỗi / sau important, etc. al oraỗului 

nostru?  

¶ Ai fost deja la cel  mai apropiat râu / 

lac / peỗterŃ / munte / coastŃ / 

pŃdure / etc.? 

¶ Ỗtii dacŃ sunt sate sau oraỗe 

drŃguộe, apropiate de oraỗul nostru, 

care meritŃ o vizit Ń?   

 

 

¶ AratŃ fotografii cu peisaje frumoase 

din oraỗ sau din apropiere. 

¶ AratŃ- i partenerului tŃu oraỗul. 

¶ Plecaội ´mpreunŃ la o plimbare sau la 

o scurtŃ cŃlŃtorie. 

¶ Obộine informaộii suplimentare 

despre activitŃộile ỗi obiectivele 

turistice din oraỗul tŃu. 

¶ Vizitaội ´mpreunŃ muzeului oraỗului. 

Fotografii cu peisaje frumoase ỗi 

interesante din jurul oraỗului tŃu; o 

hartŃ a oraỗului; o hartŃ a ộŃrii; 

fotografii cu locuri din apropiere  care 

meritŃ a fi vizitate; informaộii despre 

posibile cŃlŃtorii de o zi; un ghid al 

oraỗului/ộŃrii; un articol interesant 

despre oraỗul/ộara ta; fotografii din  

cŃlŃtoriile tale fŃcute ´n ộarŃ. 



16  

 

     

 

 



17  

 

     

Transportul în comun, sistemul de 

autobuze ỗi trenuri, este de multe ori 

organizat diferit în diferite  ộŃri. De 

aceea este important pentru persoanele 

nou venite  într - o ộarŃ sŃ ỗtie cum 

funcộioneazŃ transportul ´n oraỗul ỗi 

ộara ta , dacŃ este nevoie sŃ cumperi 

bilet de înainte,  dacŃ se pot cumpŃra de 

la automate sau de la ỗoferul  

autovehicul ului  ´n care situaộii trebuie 

sŃ plŃteỗti o amendŃ ỗi c©t costŃ, etc. 

¶ Transportul ´n comun ´n oraỗul tŃu ð 

autobuze, tramvaie, troleibuze, 

met ro u, trenuri, etc.  

¶ Cum / unde se cumpŃrŃ un bilet? 

¶ Pentru ce tipuri de cŃlŃtorii este 

valabil ? 

¶ Carduri de cŃlŃtorie pe zi, 

sŃptŃm©nale, l unare, anuale . 

¶ Discutaội ỗi comparaội modul de a 

conduce autovehicule  ´n ộŃrile 

voastre, regulile pentru siguranộa 

ruti erŃ ỗi de trafic 

¶ Care este mijlocul de t ransport  cel 

mai ieftin: bicicleta , autobuz ul , 

tren ul, maỗina? 

¶ Destinaộiile de vacanộŃ preferate ´n 

ộara ta.  

 

 

 

 

¶ AratŃ- i un card sau bilet de cŃlŃtorie.  

¶ Mergeội ´mpreunŃ la staộia de 

tramvai/autobuz/ metro ỗi explicŃ- i 

partenerului de limbŃ cum se 

cumpŃrŃ un bilet/card.  

¶ AratŃ-i partnerului de limbŃ 

website - ul sistemului de transport 

´n comun al oraỗului tŃu ð explicŃ- i 

cum se gŃsesc trasee, staộii, 

programul, etc.  

¶ Adu  douŃ hŃrội locale identice, 

aratŃ- i diferitele obiective turistice, 

apoi aỗezaội-vŃ cu spatele unul la 

celŃlalt, iar partenerul de limbŃ va 

trebui sŃ descrie traseul de la un 

obiectiv la celŃlalt. Tu va trebui sŃ 

urmŃreỗti indicaộiile pe harta ta ỗi sŃ 

vedeội dacŃ la final ajungeội ´n 

acelaỗi loc. La runda urmŃtoare 

schimbaội rolurile.  

¶ Uitaội-vŃ pe Google Maps ỗi 

´ncercaội sŃ vŃ imaginaội cŃ trebuie 

sŃ organizaội o excursie; ´ncercaội sŃ 

vŃ daội seama c©t ar dura, ce 

mijloace de transport ar trebui sŃ 

folosiội, dacŃ va trebui sŃ le 

schimbaội, cum veội obộine biletele 

de cŃlŃtorie, etc. 

¶ Verificaội online zborurile pentru 

destinaộiile dorite ð nu ỗi cumpŃraội! 

Uitaội-vŃ la ofertele companiilor cu 

zboruri ieftine.  

¶ AratŃ- i o fotografie dintr - o vacanộŃ 

sau cŃlŃtorie ỗi explicŃ- i cum ai 

ajuns acolo.  
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Mulội refuguaội s-ar putea sŃ trebuiascŃ 

sŃ treacŃ un examen de condus ´n ộara 

ta, fie pentru cŃ ´ỗi doresc sŃ ´nveộe sŃ 

conducŃ, fie din cauza faptului ca 

permisul lor nu este valabil ´n ộara ta. 

 

¶ Diferitele cerinộe pentru permisul de 

conducere ´n ộara ta: înscrierea la 

ỗcoala de ỗoferi, cursuri teoretice ỗi 

practic e, curs de prim  ajutor,  

trecerea ambelor examene , de 

teorie ỗi de practicŃ, examenul 

oftalmologi, etc . 

¶ Costul ỗcolii de ỗoferi, al cursului de 

prim ajutor, al examenului 

oftalmologic, eliberŃrii permisului 

de conducere, etc.  

¶ Ai trecut deja un examen de 

condu s? Cum a fost experienộa? 

¶ Ai òo maỗinŃ de visó care ội- ar plŃcea 

sŃ o ai? 

¶ ExistŃ orice regulŃ de circulaộie 

despre care ai dori sŃ discutŃm? 

¶ Ce pŃrere ai despre obiceiurile 

legate de condu s din ộara noastrŃ? 

¶ Importanộa ð dar ỗi consecinộele 

asupra mediului ð folosirii maỗinilor 

ca mijloc de tranport cel mai 

popular.  

¶ Este necesar sau practic ỗŃ ai o 

maỗinŃ ´n oraỗul nostru? 

¶ AratŃ-i partenerului de limbŃ 

materialul din care ai ´nvŃộat pentru 

obộinerea permisului de conducere. 

¶ În cazul în  care ai òo maỗinŃ de visó, 

adu  o fotografie ỗi explicŃ-i ce ´ội 

place la maỗina respectivŃ. 

¶ Uitaội-vŃ la o trusŃ de prim ajutor.  

¶ Verificaội dacŃ este posibil ca 

examenul teoretic pentru permisul 

de conducere sŃ poatŃ fi susộinut 

într - o limbŃ pe care partenerul tŃi o 

vorbeỗte fluent. 

 CŃutaội ´mpreunŃ ofertele ỗcolilor de 

ỗoferi.

Harta de transport al oraỗului; harta de 

transport a ộŃrii; fotografii cu diferitele 

tipuri de carduri de transport; hartŃ cu 

pistele de bicicletŃ din oraỗ (sau link 

cŃtre website); hartŃ cu zonele de 

parcare din oraỗ (sau link cŃtre 

website); fotogra f ii cu diferite locuri din 

oraỗ sau din afara acestuia pentru 

planificarea traseului;  o fotografie cu o 

vacanộŃ sau cŃlŃtorie a ta; c©teva 

informaộii despre circulaộia rutierŃ ỗi 

cum se obộine permisul de conducere ´n 

oraỗul tŃu (sau link cŃtre website); 

imagini  cu diferitele semne de 

circulaộie; fotografii cu elemente din 

trusa  de prim ajutor ỗi cu piese ale 

maỗinii; o copie dupŃ codul rutier di n 

ộara ta ; o listŃ cu website- uri unde se 

poate exersa pentru examenul teoretic 

de permis . 
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Oamenii ´n majoritate ộŃrilor europene 

au de obicei trei mese principale pe zi ð 

micul - dejun, pr©nzul ỗi cina. 

Defineỗte-ội propriile obiceiuri 

alimentare ỗi ´ntreabŃ-ội par tenerul de 

limbŃ care sunt obiceiurile ei/lui 

alimentar e. Discutaội despre asemŃnŃri 

ỗi diferenộe. Apoi puteội compara 

obiceiurile voastre alimenta re ỗi discuta 

dacŃ aceste obiceiuri sunt 

reprezentative pentru culturile voastre.  

¶ M©ncarea preferatŃ. 

¶ BucŃtŃria tradiộionalŃ ´n ộŃrile 

voastre . 

¶ Obiceiuri speciale la bŃutul cafelei 

sau a ceaiului , etc.  

¶ La ce ore a zilei m©ncaội ỗi ce tip de 

m©ncŃruri (mic-dejun, pr©nz, cinŃ; 

cald, rece, dulce, picant, etc.)?  

¶ GŃtitul este printre hobby- urile 

voastre ? 

¶ Unde se pot cumpŃra produse 

pentru gŃtit ð aprozar, piaộŃ, 

supermarket, etc.?  

¶ UnitŃộile de mŃsurŃ folosite ´n ộara 

voastrŃ (gram, kilogram, litru, etc.). 

¶ Mergeội la magazine speciale care 

oferŃ m©ncŃruri sau mese gŃtite din 

diferite ộŃri? 

¶ Ce tipuri de ingrediente foloseỗti 

des pentru gŃtit? 

¶ Ce mŃn©nci de obicei pentru mic-

dejun / pr©nz / cinŃ? 

 

 

¶ Bei bŃuturi alcoolice sau non-

alcoolice în timpul meselor?  

¶ Consumul d e alcool în gener al. Care 

este v©rsta legalŃ pentru consumul 

de alcool?  În ce sit uaộii ỗi la ce ocazii 

se bea alcool ? 

¶ Adu  o imagine cu mâncarea ta 

preferatŃ. 

¶ GŃtiội m©ncarea preferatŃ unul 

pentru celŃlalt. 

¶ Adunaội reộetele m©ncŃrurilor 

preferate de cŃtre fiecare ỗi 

schimbaội- le între voi astfel încât 

am©ndoi sŃ le puteội gŃti acasŃ. La 

urmŃtoarea ´nt©lnire puteội discuta 

dacŃ v-a plŃcut m©ncarea preferatŃ 

a celuilalt, dacŃ aội gŃsit toate 

ingredientele, dacŃ aội ´ncercat 

vreun condiment nou, etc.  

¶ AratŃ- i partenerului de limbŃ 

diferite magazine de specialitŃội ´n 

oraỗul tŃu (de exemplu, magazin 

turcesc, chinez esc, indian, etc.)  

¶ Jucaội-vŃ un joc de memorie cu 

produse alimentare ỗi de gŃtit. 

Fotografii cu m©ncŃruri tradiộionale; 

informaộii despre transformarea 

unitŃtilor de mŃsurŃ; fotografii cu 

alimente ỗi instrumente de gŃtit; o hartŃ 

a oraỗului; o reộetŃ cu m©ncarea 

preferatŃ; o carte de bucate; reviste 

recente de la supermarket - uri.  
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S- ar putea ca partenerul  tŃu de limbŃ sŃ 

fi trŃit deja ´n ộara ta de c©teva luni ỗi 

astfel  sŃ aibŃ deja unele experienộe 

legate de cultura localŃ. Puteội discuta 

despre acest aspect pentru a afl a care 

este impresia ei / lui despre cultura ộŃrii. 

În felul acesta,  s- ar putea sŃ clarificaội 

unele aỗteptŃri eronate  pe care 

partenerul tŃu s- ar putea sŃ le aibŃ. 

¶ Descrie c©teva dintre tradiộiile 

naộionale sau regionale (sŃrbŃtori, 

serbŃri religioase ỗi private, 

sŃrbŃtori legale, ´mbrŃcŃminte, 

muzicŃ, etc.). 

¶ Cum sŃrbŃtoresc oamenii la 

diferitele evenimente? Ce mâncare 

se serveỗte? Cine participŃ la 

eveniment? Au loc proceduri sau 

ritualuri specifice l a diferite ocazii ? 

¶ Ai participat vreodatŃ la o 

sŃrbŃtoare într - o altŃ ộarŃ? 

¶ Cunoỗti vreo tradiộie din alte ộŃri? 

¶ Ce evenimente festive au loc în 

oraỗul tŃu? Ce se sŃrbŃtoreỗte? 

SŃrbŃtori personale (prima zi de 

ỗcoalŃ, zi de naỗtere, cŃsŃtorie); 

sŃrbŃtori legale ỗi religioase 

(CrŃciun, Anul Nou, Paỗtele, zi 

onomastica, botez); ziua naộionalŃ, 

alte ocazii speciale sau carnavaluri, 

t©rguri tradiộionale, etc.? 

¶ C©t sunt de legate diferitele tradiộii 

de religie?  

 

 

¶ Care sunt sŃrbŃtorile importante ´n 

ộara partenerului tŃu? 

¶ Ce importanộŃ are religia pentru 

majoritatea oamenilor din ộara ta? 

¶ Ce importanộŃ are religia pentru tine 

personal ? 

¶ AratŃ partenerului tŃu fotografii cu 

prima ta zi de ỗcoalŃ, ziua de 

naỗtere, Revelionul, etc.  

¶ InvitŃ-ội partenerul de limbŃ la o 

sŃrbŃtoare ỗi aratŃ- i ce se poate 

vedea ỗi face acolo. 

¶ ĉn funcộie de anotimp, puteội gŃti 

´mpreunŃ biscuiội de CrŃciun, sŃ 

coloraội ´mpreunŃ ouŃ de Paỗti, etc.  

¶ Faceội ´mpreunŃ un tur al oraỗului ỗi 

aratŃ- i pa rtenerului tŃu de limbŃ 

diferitele obiective religioase .  

¶ AratŃ-i locurile din oraỗ unde se 

sŃrbŃtoresc ziua naộionalŃ ỗi alte 

sŃrbŃtori legale ð o piaộŃ al oraỗului, 

un monument, etc.  

Fotografii cu  sŃrbŃtori tradiộionale; 

fotografii cu  un tort de zi  de naỗtere; un 

calendar anual cu sŃrbŃtorile legale; 

fotografii cu fursecuri pentru CrŃciun, 

pom de CrŃciun, biserica localŃ, cupluri 

la nu ntŃ, botez, ouŃ vopsite de Paỗte; 

fotografii cu tine ỗi cu familia sau 

prietenii tŃi la diferite evenimente 

festive; o hartŃ a oraỗului. 
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CumpŃrŃturile fac parte ´n mod 

inevitabil din viaộa noastrŃ de zi cu zi. 

Locuind în localitatea ta tu vei  ỗtii deja  

destul de bine unde sŃ gŃseỗti lucrurile 

de care ai nevoie ð fructele proaspete, 

legumele ỗi carnea, p©inea gustoasŃ, 

haine frumoase, etc.  

¶ ĉội place sŃ faci cumpŃrŃturi? 

¶ Care sunt produsele pe care ội le 

cumperi de obicei?  

¶ Unde po ội sŃ-ội cumperi diferite  

lucruri  la un preộ convenabil? De 

exemplu, mâncare, telefon mobil, 

laptop, haine, minge, adidaỗi, etc. 

¶ Se negociazŃ preộul ´n ộara ta? 

¶ Bani ð moneda localŃ, bacỗiỗ, plŃội ´n 

numerar sau cu cardul ? 

¶ La ce orŃ se deschid de obicei 

magazinele ´n ộara ta? 

¶ Ai firme  preferate?  

¶ Este importan tŃ moda verstimentarŃ 

pentru vreunul dintre voi?  

¶ Ce se poartŃ de obicei ´n ộara ta, dar 

´n ộara partnerului tŃu de limbŃ? 

¶ Ai un stil de vestimentaộie anume 

sau o marcŃ de haine preferatŃ? 

 

¶ ĉntreabŃ-ội partenerul de limbŃ dacŃ 

i- ar plŃcea sŃ-ỗi cumpere ceva ỗi are 

nevoie de ajutor în a  gŃsi magazinul 

potrivit . 

 

 

¶ AratŃ-i partenerului de limbŃ c©teva 

dintre  mall - uri, supermarket - uri, 

pieộe, magazine alimentare, 

magazine cu haine second hand, 

magazine de cŃrội, etc. ´n oraỗul tŃu. 

¶ SŃ mergeội ´mpreunŃ la cumpŃrŃturi. 

¶ DŃ sfaturi despre promoộiile 

obiỗnuite ỗi perioada acestora 

¶ RecomandŃ c©teva magazine locale, 

dar nu foarte scumpe.  

¶ Spune- i partenerului de limbŃ unde 

´ội faci de obicei cumpŃrŃturile. 

¶ Foloseỗte imagini cu diferite 

magazine ỗi produsele pe care poate 

sŃ ỗi le cumpere acolo. 

¶ AdunŃ ỗi adu materiale de 

promovare /broỗuri de la diferite 

magazine . Foloseỗte- le pentru a 

întreba: ĉội sŃrbŃtoreỗti zi ua de 

naỗtere, ce trebuie sŃ-ội cumper i 

pentru petrecere ỗi c©t te va costa? 

DacŃ ai primi cadou 300 de euro, ce 

ội- ai cumpŃra ỗi de unde ? 

¶ Exersaội propoziộii utile, numere ỗi 

unitŃội de mŃsura ð C©t costŃ? ĉmi 

daội 200 de grame, vŃ rog? Care este 

mŃrimea acestei haine?, etc.  

O hartŃ a oraỗului; fotografii cu diferite 

produse vestimentare; fotografii cu 

moneda localŃ; tabele cu mŃrimi; 

reviste ỗi broỗuri gratis de la 

magazinele mari d e haine, de mobilŃ 

sau alte supermarket - uri.  
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A avea un loc de muncŃ este important 

deoarece asta  ´nseamnŃ sŃ ai un venit 

regulat, care sŃ-ội ofere siguranộŃ în 

viaộa de zi cu zi. În cazul în care 

partene rul de limbŃ este interesat sŃ ´ỗi 

gŃseascŃ un loc de muncŃ, ´l poội ajuta 

sŃ acceseze informaộia necesarŃ despre 

diferitele oferte de muncŃ, formŃri 

profe sionale sau oportunitŃội de 

ucenicie  ỗi stagii de practicŃ. 

¶ Care sunt cele mai obiỗnuite ỗi cele 

mai dorite locuri de muncŃ ´n ộara ta 

ỗi ´n ộara de origine a partenerului 

de limbŃ? 

¶ Care este munca ta de vis ỗi cea a 

partenerului de limbŃ? 

¶ Cum aratŃ o ofertŃ de muncŃ? 

¶ Cum sŃ-ội pregŃteỗti CV- ul? 

¶ Ce ´nseamnŃ o scrisoare de intenộie? 

¶ Cum sŃ te pregŃteỗti la un interviu 

de angajare?  

¶ Cum se desfŃỗoarŃ un interviu de 

angajare ? La ce ´ntrebŃri te poội 

aỗtepta? 

¶ În cât timp se primeỗte un rŃspuns? 

¶ Adu  câteva fotografii cu profesii 

care ội se par interesante, sunt 

cŃutate sau bine plŃtite, etc. 

¶ CautŃ pe internet oferte de muncŃ ´n 

oraỗul tŃu sau ´n zonŃ. 

 

 

 

¶ AratŃ partenerului de limbŃ un 

format de CV ỗi discutaội cu ce tip de 

informaộii ar trebui sŃ fie completate 

diferitele câmpuri.  

¶ AratŃ partenerului de limbŃ exemple 

de scrisori de intenộie ỗi cŃutaội 

´mpreunŃ pe internet sfaturi despre 

cum se scrie o astfel de scrisoare.  

¶ CŃutaội ´mpreunŃ site- uri web care 

dau sfaturi utile legate de  interviuri 

de angajare ð cum se ´mbracŃ, cum 

se comportŃ, importanộa de a fi 

punctual, etc.  

Fotografii cu diferite profesii; ziare cu 

oferte de angajare; o listŃ de site- uri 

web cu ofertele de muncŃ din oraỗul 

tŃu; o listŃ de site- uri web pentru 

orientare profesionalŃ; un format de CV 

gol; o listŃ de site- uri web despre cum 

se scrie un CV ỗi o scrisoare de 

motivaộie; o listŃ de site - uri web cu 

sfaturi pentru interviu ri  de angajare.  
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